
GRAND SLAM BASES - S45 GRAND SLAM BASE

Solid Steel, Two-Piece Bases For Rifles, Hunting Handguns

High strength, steel bases to fit a wide range of modern and older rifles plus,
some long range handguns. Sold each, order front and rear base. Front and
rear extension bases provide added flexibility for mounting all types of scopes.
S35 Base fits BSA - Monarch med./long action. S36: Rear; S35: Front. Churchill
- Highlander. S36: Rear; S35: Front. Colt – Sauer. S35: Front & Rear. Enfield –
Receiver cut down like: Remington 721. S36: Rear; S35: Front. H&R – 317,
322. S35: Front. Herter’s – U-9 round receiver. S36: Rear; S35: Front. Howa –
1500. S36: Rear; S35: Front. Mossberg – 1500, 1550, 1700. S36: Rear; S35:
Front. Raptor Arms – 700 Action. S36: Rear; S35: Front. Remington – 700 Long
Action, 78, 40-XL, 721, 725, 700 Short Action, 700ML. S36: Rear; S35: Front.
Ruger – 77 Round Top. S35: Front. Sauer – 200. S35: Front & Rear. Shilen –
Round Receiver. S35: Front & Rear. Smith & Wesson – 1500, 1600, 1700. S36:
Rear; S35: Front. Weatherby – Mark V, Vanguard. S36: Rear, S35: Front. S36
Base fits BSA – Monarch med./long action. S36: Rear; S35: Front. BSA –
Monarch med./long action, R/ext. S36: Rear; S40A: Front. Churchill –
Highlander. S36: Rear; S35: Front. Churchill – Highlander, R/ext. S36: Rear;
S40A: Front. Enfield – Receiver cut down like: Remington 721. S36: Rear; S35:
Front. Enfield – Receiver cut down like: Remington 721, R/extension. S36:
Rear; S40A: Front. Herter’s – U-9 round receiver. S36: Rear; S35: Front.
Herter’s – U-9 round receiver, R/extension. S36: Rear; S40A: Front. Howa –
1500. S36: Rear; S35: Front.  Howa – 1500, F/extension. S36: Rear; S40A:
Front.  Mossberg – 1500, 1550, 1700. S36: Rear; S35: Front. Mossberg – 1500,
1550, 1700, R/extension. S36: Rear; S40A: Front. Raptor Arms – 700 Action.
S36: Rear; S35: Front. Raptor Arms – 700 Action F/extension. S36: Rear; S40A:
Front. Remington – 700 Long Action, 78, 40-XL, 721, 725. S36: Rear; S35:
Front. Remington – 700 Short Action, 700ML. S36: Rear; S35: Front. Remington
– 700 Short Action, 700ML. S36: Rear; S40A: Front. Smith & Wesson – 1500,
1600, 1700. S36: Rear; S35: Front. Smith & Wesson – 1500, 1600, 1700,
R/extension. S36: Rear; S40A: Front. Weatherby – Mark V, Vanguard. S36:
Rear; S35: Front. Weatherby – Mark V, Vanguard F/extension. S36: Rear; S40A:
Front. Weatherby – Mark V 22-50, 224, 30-06. S36: Rear; S46 : Front. S40A
Base fits BSA – Monarch med./long action, R/ext. S36: Rear; S40A: Front.
Churchill – Highlander, R/ext. S36: Rear; S40A: Front. Colt – Sauer F/extension.
S40A: Front & Rear. Enfield – Receiver cut down like: Remington 721,
R/extension. S36: Rear; S40A: Front. H&R – 317, 322, R/extension. S40A:
Front. Herter’s – U-9 round receiver, R/extension. S36: Rear; S40A: Front.
Howa – 1500, F/extension. S36: Rear; S40A: Front. Mossberg – 1500, 1550,
1700, R/extension. S36: Rear; S40A: Front. Raptor Arms – 700 Action
F/extension. S36: Rear; S40A: Front. Remington – 700 Short Action, 700ML.
S36: Rear; S40A: Front. Sauer – 200, F/R/extension. S40A: Front & Rear. Shilen
– Round Receiver, F/R/extension. S40A: Front & Rear. Smith & Wesson – 1500,
1600, 1700, R/extension. S36: Rear; S40A: Front. Weatherby – Mark V,
Vanguard. S36: Rear; S35: Front. S402 Base fits Browning – BBR long & short
action. S47: Rear; S46: Front. CIL – 950, 950C F/extension. S61: Rear; S402:
Front. CIL – 972-C F/extension. S45: Rear, S402: Front. Colt – 57 F/extension.
S45: Rear; S402: Front. Cooey – 71 F/extension. S402: Front. Enfield – Receiver
cut down like: Winchester 70, F/extension. S402: Front. H&R – 300, 301 long
action pre-1973. S45: Rear; S402: Front. H&R – 300, 301 long action post
1973. S46: Rear; S402: Front. Herter’s – J-9 FN action, F/extension. S45: Rear;
S402: Front. Marlin – MR-7, F/extension. S402: Front. Mauser – model 98
F/extension. S45: Rear; S402: Front. Mauser – 95, 96 F/extension. S55: Rear;



S402: Front. Musgrave – Mark I, Mark II. S54: Rear; S402: Front. Musgrave –
Mark III, Mark IV, F/extension. S45: Rear; S402: Front. Savage – 10 & 110
Series F/extension. S61: Rear; S402: Front. Sears – 53, F/extension. S402:
Front. Voere – 2150, 2165, Mauser Action. S45: Rear; S402: Front. Voere –
Mauser Action R/extension. S45: Rear; S402: Front. Winchester – 670, 770,
F/extension. S402: Front. S45 Base fits CIL – 972-C. S45: Rear; S46: Front. CIL
– 972-C F/extension. S45: Rear, S402: Front. Colt – 57. S45: Rear; S46: Front.
Colt – 57 F/extension. S45: Rear; S402: Front. H&R – 300, 301 long action
pre-1973. S45: Rear; S402: Front. Herter’s  - J-9 FN action. S45: Rear; S46:
Front. Herter’s – J-9 FN action, F/extension. S45: Rear; S402: Front. Knight –
LK-93, Wolverine, Legend, Disc. S45: Front & Rear. Mauser – 455. S45: Rear;
S46: Front. Mauser – FN, HVA, model 95, 98 large ring. S45: Rear; S46: Front.
Mauser – model 98 F/extension. S45: Rear; S402: Front. Mauser – Viscount.
S45: Rear. Musgrave – Mark III, Mark IV. S54: Rear; S46: front.  Musgrave –
Mark III, Mark IV, F/extension. S45: Rear; S402: Front. Parker Hale – 1000,
1000C, 1100, 1200, 1700. S45: Rear; S46: Front. Sears – 50, 51 FN action.
S45: Rear; S46: Front. Springfield – 03-A3. S45: Front. Voere – 2150, 2165,
Mauser Action. S45: Rear; S402: Front. Voere – Mauser Action R/extension.
S45: Rear; S402: Front. S46 Base fits Anschutz – 1568. S61: Rear; S46: Front.
Browning – BBR long & short action. S47: Rear; S46: Front. CIL – 950, 950C.
S61: Rear; S46: Front.  CIL – 972-C. S45: Rear; S46: Front. Colt – 57. S45: Rear;
S46: Front. Cooey – 71. S47: Rear; S46: Front. Enfield – Receiver cut down like:
Winchester 70. S47: Rear; S46: Front.  H&R – 300, 301, 330, 370 before 1973.
S45: Rear; S46: Front. H&R – 300, 301 long action after 1973. S45: Rear; S46:
Front. H&R – 300, 301 long action post 1973. S46: Rear; S402: Front. Herter’s 
- J-9 FN action. S45: Rear; S46: Front. High Standard – Hi-Power. S55: Rear;
S46: Front. Marlin – MR-7. S47: Rear; S46: Front. Mauser – 455. S45: Rear;
S46: Front. Mauser – Bauer 3000, 4000. S46: Front. Mauser – FN, HVA, model
95, 98 large ring. S45: Rear; S46: Front. Mauser – HVA, Swedish 96 small ring.
S55: Rear; S46: Front. Musgrave – Mark I, Mark II. S54: Rear; S46: Front.
Musgrave – Mark III, Mark IV. S54: Rear; S46: front.  Navy Arms – Country Boy.
S46: Front & Rear. Parker Hale – 1000, 1000C, 1100, 1200, 1700. S45: Rear;
S46: Front. Savage – 110, 116, 10, 11, 12. S61: Rear; S46: Front. Sears – 50,
51 FN action. S45: Rear; S46: Front. Sears – 51L. S55: Rear; S46: Front. Sears –
53. S47: Rear; S46: Front. Smith & Wesson – Mauser Action. S55: Rear; S46:
Front. Stevens – 110E. S61: Rear; S46: Front. Weatherby – Mark V 22-50, 224,
30-06. S36: Rear; S46 : Front. Winchester – 70 Long & Short action, H&H mags
above #1,896,476. S47: Rear; S46: Front. Winchester – 70 Long & Short
Action, H&H mags above #1,896,476, F/extension. S46: Front. Winchester –
70 Target, H&H mags above #1,896,476. S49A: Rear; S46: Front. Winchester –
E2 Hole spacing same. S46: Front & Rear/ Winchester – 670, 770. S47: Rear;
S46: Front. S466 Base fits Marlin - 9, 36, 46, 62, 93, 336, 375, 444, 1893,
1894, 1895, Camp Carbine, 922M, 989, Glenfield 30. S466: Front & Rear. S47
Base fits Browning – A-Bolt after 1996. S47: Rear. Browning – A-Bolt, A-bolt 22
before 1996. S47: Front & Rear. Browning – BBR long & short action. S47:
Rear; S46: Front. Cooey – 71. S47: Rear; S46: Front. Enfield – Receiver cut
down like: Winchester 70. S47: Rear; S46: Front. Marlin – MR-7. S47: Rear;
S46: Front. Ruger – 44 mag Deer Stalker, 96/44. S47: Rear.  Sears – 53. S47:
Rear; S46: Front.  Winchester – 70 Long & Short action, H&H mags above
#1,896,476. S47: Rear; S46: Front. Winchester – 670, 770. S47: Rear; S46:
Front. S49A Base fits Winchester – 70 LA, Magnum rifles. S54 Base fits
Browning – BAR, BAR II, Mark II, semi-auto. S54: Front & Rear. Colt – Coltsman
LA round receiver. S54: Front & Rear. H&R – 300, 301, 330, 370 before 1973.
S45: Rear; S46: Front. H&R – 300, 301 long action after 1973. S45: Rear; S46:
Front. Musgrave – Mark I, Mark II. S54: Rear; S46: Front. Musgrave – Mark III,
Mark IV. S54: Rear; S46: front. Springfield – ’03. S54: Rear; S55: Front. S55



Base fits High Standard – Hi-Power. S55: Rear; S46: Front. Mauser – HVA,
Swedish 96 small ring. S55: Rear; S46: Front. . Mauser – 95, 96 F/extension.
S55: Rear; S402: Front. Mauser – Mark X. S55: Rear. Mossberg – 680, 695, 800.
S55: Front & Rear. Sears – 51L. S55: Rear; S46: Front. Smith & Wesson –
Mauser Action. S55: Rear; S46: Front. Springfield – ’03. S54: Rear; S55: Front.
Westernfield – 770, 775, 780. S55: Front & Rear. S61 Base fits Anschutz –
1568. S61: Rear; S46: Front. CIL – 950, 950C. S61: Rear; S46: Front.  CIL – 950,
950C F/extension. S61: Rear; S402: Front. Ithaca – LSA-55, LSA-65. S61: Front
& Rear. Knight – MK 85, BK-92, T-Bolt. S61: Front & Rear.  Sako – Whitetail
Hunter. S61: Front & Rear. Savage – 110, 116, 10, 11, 12. S61: Rear; S46:
Front. Savage – 10 & 110 Series F/extension. S61: Rear; S402: Front. Shilen –
Flat Top Receiver. S61: Front & Rear.  Stevens – 110E. S61: Rear; S46: Front.
Tikka – Flat Receiver. S61: Front & Rear.

Attributes

Name: S45 GRAND SLAM BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000025
Mfr. No.: 48226
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: CIL,Colt,FN,H&R,Herters,Knight''s Manufacturing Company,Knight's Manufacturing
Company,Marlin,Mauser,Musgrave,Parker-Hale,Sears,Voere
Material: Steel
Model: 1000,1000C,1100,1200,1701,2150,2165,300,301,330,370,455,50,51 FN,57,972C,98,HVA
Husqvarna,J-9,Legend,LK-93,Mark III,Mark IV,Mauser,Original Disc,Wolverine,1700
Model Number: S45
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 15mm
UPC: 076683482266

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
English: Safety Instruction Guide for GRAND SLAM BASES S45 GRAND SLAM BASE
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Français: Guide de Sécurité pour l'Utilisation des Embases Carabine WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM
BASE
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Suomi: GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Český: Pokyny pro bezpečnost uživatelů



Sicherheitshinweise für die GRAND SLAM BASES
WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für eine Vielzahl von Gewehren und
LangstreckenHandfeuerwaffen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheit und
optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Anwendungen, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Befolgen Sie die Anweisungen zur sicheren Verwendung und Montage, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz oder Öl ist, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben, um die Montage zu sichern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Befestigungen, insbesondere nach häufigem Gebrauch.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion
oder Beschädigung zu verhindern.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung sollten Sie das Produkt nicht mehr verwenden und sich
an den Hersteller wenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montagefläche1.

Reinigen Sie die Oberfläche des Gewehrs gründlich.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Montagebasis vorhanden sind.

Montage der Basis2.

Positionieren Sie die Vorder und Hinterbasis an den vorgesehenen Stellen auf dem Gewehr.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basen sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem richtigen Drehmoment an, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Montage des Zielfernrohrs3.

Platzieren Sie das Zielfernrohr auf der montierten Basis.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen des Zielfernrohrherstellers zur sicheren Montage.

Überprüfung der Montage4.



Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stellen Sie sicher, dass es sicher befestigt ist.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um die
Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu gewährleisten. Bei unsicheren Produkten oder Vorfällen sollten Sie
diese umgehend den zuständigen Behörden melden und die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform
überprüfen.



Safety Instruction Guide for GRAND SLAM BASES
S45 GRAND SLAM BASE
Introduction
Thank you for choosing the GRAND SLAM BASES S45 GRAND SLAM BASE. This guide is designed to provide you
with essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the bases.
Use the product only as intended and according to the instructions provided.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues with the product, do not attempt to repair it yourself. Seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bases are compatible with your specific firearm model before use.
Use proper tools to install the bases securely to avoid any malfunction during use.
Avoid overtightening screws as this may damage the bases or the firearm.
If using the bases with a scope, ensure that the scope is properly mounted and adjusted to avoid
accidents.
Be aware of your surroundings when using the firearm to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including screwdrivers and any other required equipment.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Align the base with the mounting holes on the firearm.
Insert screws through the base into the mounting holes.
Tighten the screws securely, but do not overtighten to avoid damage.

Usage3.

Once installed, check that the bases are secure before attaching any scopes or other accessories.
Regularly check the tightness of the screws during use to ensure safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
Do not dispose of the product in household waste. Contact local waste management for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GRAND SLAM BASES S45 GRAND SLAM BASE, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Conclusion
Following these safety guidelines and instructions will help ensure the safe and effective use of your GRAND
SLAM BASES S45 GRAND SLAM BASE. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GRAND
SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Acero de Alta Resistencia GRAND SLAM WEAVER S45. Este producto está
diseñado para ofrecerte la máxima flexibilidad y seguridad al montar visores en una amplia gama de rifles y
pistolas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las
instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que todas las bases estén instaladas correctamente antes de
usar tu arma. Un montaje inadecuado puede resultar en accidentes.
Revisiones Regulares: Inspecciona las bases regularmente para detectar signos de desgaste o daño. Si
encuentras algún problema, no uses el producto hasta que se haya reparado o reemplazado.
Almacenamiento Seguro: Guarda las bases en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de los niños y
de personas no autorizadas.
Uso Adecuado: Utiliza las bases solo para los rifles y pistolas especificados en la sección de
especificaciones del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo de Armas: Siempre trata las armas como si estuvieran cargadas. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que las bases se
suelten durante el uso.
Uso de Anillos de Montaje: Utiliza solo anillos de montaje compatibles con las Bases GRAND SLAM
WEAVER para garantizar un ajuste seguro.
Protección Personal: Usa gafas de protección y otros equipos de seguridad al manipular armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador
adecuado.
Asegúrate de que el rifle o la pistola esté descargada y en una superficie estable.

Instalación de las Bases:2.

Coloca la base delantera en el riel del arma y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Utiliza los tornillos incluidos para fijar la base, asegurándote de no apretarlos en exceso.
Repite el proceso para la base trasera, asegurándote de que ambas bases estén firmemente
instaladas.

Montaje de Visores:3.

Coloca el visor en las bases instaladas.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y ajusta según sea necesario.
Aprieta los anillos de montaje según las especificaciones del fabricante.

Verificación Final:4.



Revisa que todas las conexiones estén firmes y que no haya movimiento en las bases o el visor.
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que todo esté
funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Materiales: Cuando decidas desechar las Bases GRAND SLAM WEAVER, asegúrate de
hacerlo de manera responsable.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de acero en centros de reciclaje autorizados.
Desecho Seguro: Si las bases están dañadas o no son utilizables, asegúrate de desecharlas en un lugar
seguro donde no puedan causar daños a otras personas o al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad del producto, consultas sobre instalación, o para reportar productos
inseguros, busca un contacto local en la Unión Europea que pueda asistirte.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad y la de quienes te rodean es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation des Embases
Carabine WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Introduction
Ce guide est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire des Embases Carabine WEAVER S45 GRAND SLAM
BASE. Il est important de suivre ces instructions pour garantir un usage correct et éviter tout accident.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les pièces sont en bon état avant utilisation.
Ne dépasse pas les capacités de charge recommandées.
Utilise les produits uniquement à des fins pour lesquelles ils ont été conçus.
Garde les enfants éloignés des équipements de tir et des accessoires.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des carabines et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que les bases sont correctement fixées avant de monter une lunette de visée.
Ne modifie pas les bases ou leur installation d'origine.
Ne laisse pas les bases exposées aux intempéries pour éviter la corrosion.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation et l'ajustement des bases.
En cas de doute, consulte un professionnel pour l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).
Vérifie que les bases et les fixations sont présentes et en bon état.

Installation :2.

Place la base avant sur le récepteur de la carabine et aligne les trous de fixation.
Fixe la base en utilisant les vis fournies, en t'assurant qu'elles sont bien serrées.
Répète le processus pour la base arrière.
Vérifie que les bases sont bien installées avant de monter la lunette de visée.

Utilisation :3.

Une fois les bases installées, monte la lunette de visée conformément aux instructions du fabricant
de la lunette.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée et qu'elle ne bouge pas lors de l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des emballages et des pièces inutilisées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas les produits dans des décharges non autorisées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou
visite le site web de la sécurité des produits de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes
concernant les produits.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécuritaire et efficace des Embases Carabine
WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Rappelletoi que la sécurité est primordiale et que l'utilisation responsable de
ton équipement est essentielle.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM
BASE
Introduzione
Grazie per aver scelto il GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Questo prodotto è progettato
per offrire una base sicura e robusta per il montaggio di ottiche su una varietà di fucili. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzo Sicuro: Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti e in conformità con le
istruzioni fornite.
Controllo del Prodotto: Verificare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il
prodotto se presenta difetti.
Ambiente di Utilizzo: Utilizzare il prodotto in ambienti asciutti e puliti, lontano da fonti di umidità e
calore eccessivo.
Sicurezza per i Bambini: Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone
vulnerabili. Non lasciare mai un'arma incustodita.
Rischi Potenziali: Essere consapevoli dei rischi associati all'uso di armi da fuoco e ottiche. Utilizzare
sempre con cautela.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Montaggio: Assicurarsi che il montaggio del basamento sia effettuato correttamente. Seguire le
istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Controllo delle Viti: Controllare che tutte le viti siano ben serrate prima di utilizzare il prodotto. Viti
allentate possono compromettere la stabilità del montaggio.
Utilizzo di Ottiche: Utilizzare solo ottiche compatibili con il basamento. Verificare le specifiche del
produttore per garantire la compatibilità.
Manutenzione: Pulire regolarmente il prodotto con un panno asciutto. Evitare l'uso di solventi chimici
aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di procedere.

Montaggio del Basamento:2.

Posizionare il basamento sulla superficie del fucile in modo che sia allineato con i fori di montaggio.
Fissare il basamento utilizzando le viti fornite. Assicurarsi che siano serrate correttamente.

Installazione delle Ottiche:3.

Posizionare l'ottica sul basamento montato.
Fissare l'ottica utilizzando le viti appropriate, seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Controllo Finale:4.



Controllare che il montaggio sia stabile e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettuare una prova di utilizzo in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma in situazioni reali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento Responsabile: Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Seguire le normative locali per
lo smaltimento dei materiali metallici.
Riciclo: Se possibile, riciclare il prodotto presso centri di raccolta autorizzati. Contattare le autorità locali
per informazioni sui programmi di riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di
contattare un rappresentante autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
portata di mano per facilitare il supporto.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e la soddisfazione dell'utente durante l'uso del GRAND
SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Seguire queste istruzioni contribuirà a un'esperienza sicura e
piacevole.



Sikkerhetsinstruksjoner for GRAND SLAM BASES
WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Introduksjon
Takk for at du valgte GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Dette produktet er designet for å gi
høy styrke og pålitelighet til ditt våpen. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke har nødvendig erfaring.
Rapportér eventuelle skader eller uregelmessigheter til en kvalifisert tekniker.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle festemidler er stramme før bruk for å forhindre at basen løsner under skyting.
Unngå å bruke produktet med våpen som ikke er spesifisert i produktbeskrivelsen.
Vær oppmerksom på at feil montering kan føre til ulykker.
Ikke prøv å modifisere produktet på egen hånd.
Bruk alltid produktet i et kontrollert miljø for å minimere risikoen for ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før installasjon.
Rengjør området der basen skal installeres for å sikre god kontakt.

Montering:2.

Plasser basen på den angitte delen av våpenet.
Bruk de medfølgende skruene for å feste basen. Stram skruene jevnt for å sikre stabilitet.
Kontroller at basen sitter godt og er i vater før du fortsetter.

Bruk:3.

Når basen er installert, fest kikkertsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Test våpenet for å sikre at alt fungerer som det skal før du bruker det i feltet.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet regelmessig for å opprettholde ytelsen.
Oppbevar våpenet og tilbehøret i et tørt og sikkert miljø.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som inneholder metallkomponenter skal resirkuleres i henhold til lokale retningslinjer.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; sjekk med lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller en kvalifisert forhandler for ytterligere assistanse.

Vennligst husk at sikkerhet alltid må være din høyeste prioritet når du bruker våpen og tilbehør. Følg disse
retningslinjene for å sikre en trygg og ansvarlig opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: GRAND
SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz
użytkowania produktu, zgodnie z regulacją ogólną o bezpieczeństwie produktów (GPSR) Unii Europejskiej.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć
na bezpieczeństwo użytkowania.
Nie używaj produktu, jeżeli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Osoby niepełnoletnie powinny
korzystać z produktu pod nadzorem dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przeciążaj bazy montażowej, stosując ją z bronią, która nie jest zgodna z jej specyfikacją.
Używaj tylko oryginalnych akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem bazy montażowej.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w produkcie, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub działanie.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Przeczytaj dokładnie instrukcje dotyczące montażu bazy na wybranym modelu broni.

Instalacja bazy:2.

Zdejmij starą bazę montażową, jeśli jest obecna.
Umieść nową bazę montażową na odpowiednich miejscach montażowych broni.
Użyj dostarczonych śrub do zamocowania bazy. Upewnij się, że są one dobrze dokręcone, ale nie
przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić gwintów.
Sprawdź, czy baza jest stabilna i dobrze przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu bazy, umieść odpowiednią lunetę lub akcesoria na bazie zgodnie z instrukcjami
producenta.
Regularnie kontroluj, czy wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do pojemników na odpady komunalne.



Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczeństwo podczas użytkowania bazy montażowej GRAND
SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych i bezpiecznych
doświadczeń z produktem.



GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM
BASE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.
Huomioithan, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää, ja sinun tulee noudattaa alla olevia
ohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemillesi kivääreille tai käsitykeille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet alle 18vuotias ilman aikuisen valvontaa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain suositeltuja kiikareita ja varusteita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai
auringonpaisteelle.
Seuraa valmistajan ohjeita kiikareiden asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä etu ja takapohjat tiukasti kivääriin tai käsitykseen.
Tarkista, että kaikki ruuvit ja kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö:2.

Aseta kiikarit pohjille ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Säädä kiikareita tarpeen mukaan, jotta saat parhaan mahdollisen näkökentän.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää metalliosia.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai palveluun saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Tarkista säännöllisesti tuotteen turvallisuustiedot ja mahdolliset takaisinvetotiedot.

Huomautuksia
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan laillisten ja hyväksyttyjen kiväärien ja käsitykkeiden
kanssa. Varmista, että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden käyttöön ja hallintaan.

Kiitos, että valitsit GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita
voit varmistaa turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för GRAND SLAM BASES
WEAVER S45 GRAND SLAM BASE
Introduktion
Tack för att du valt GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Denna produkt är designad för att ge
hög hållfasthet och flexibilitet för montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada. Använd inte produkten om den är
skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basen är korrekt monterad innan du använder den.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering för att undvika skador.
Undvik att använda produkten med vapen som inte är kompatibla med specifikationerna.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av basen:1.

Kontrollera att alla delar är intakta innan installation.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen ordentligt.

Användning av kikarsikten:2.

Montera kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan användning.

Underhåll:3.

Rengör basen regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera skruvar och fästen för att säkerställa att de är åtdragna.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt. Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om återvinning.



Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Vi tackar för din uppmärksamhet och önskar dig en säker och framgångsrik användning av GRAND SLAM BASES
WEAVER S45 GRAND SLAM BASE.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů
Úvod
Děkujeme, že jste zvolili výrobek GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Tento návod vám
poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho správné
a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro určené účely.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži základny dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Při použití nářadí na instalaci dodržujte pokyny výrobce pro správné použití.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby byla základna pevně a bezpečně namontována na zbrani, aby nedošlo k uvolnění během
použití.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utažené.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny pro montáž a zkontrolujte, zda je výrobek kompatibilní s vaší zbraní.

Instalace:2.

Upevněte přední a zadní základnu na příslušná místa na zbrani.
Ujistěte se, že jsou šrouby správně utažené a že základna je stabilní.
Zkontrolujte, zda je puškohled správně namontován a zajištěn.

Použití:3.

Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla střelby.
Nikdy nezapomínejte na ochranu zraku a sluchu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro životní prostředí.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo prodejce, který vám
produkt prodal.



Děkujeme, že jste si vybrali GRAND SLAM BASES WEAVER S45 GRAND SLAM BASE. Bezpečné používání a údržba
vašeho výrobku je naší prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

